TARDI

SÖYLEŞİ

Adele karakterini yaratma düşüncesi nasıl gelişti?

Casterman çizgi roman yayın evi benim ilk çalışmalarımı gördü ve seri oluşturmam için bana güvence verdi. Bunu yürütmek için bir başkahramana ihtiyacım vardı. Dürüst olmak gerekirse, çok fazla fikrim yoktu. Bu 70’li yıllardaydı ve o zamanlar tek konuluk albümlere yönelmiştim. Bu ilgi çekici bir konu olduğu için, çoğunluğu erkek olan otomobil yarışçısı, pilot, asker, kovboy, polis ve ağzı bile olmayan taşralı hizmetçi Becassine ve erotik anlamda Barbarella hariç pek azı kadın olan pek çeşitli çizgi roman kahramanlarını gözden geçirmeye başladım. Böylece erkek kahramanlara eşit bir kadın kahraman oluşturma fikri doğdu bende. 

Ben hep 19. yüzyıl sonlarında ve 20 yüzyılın başlarındaki en beğenilen seri kitaplara her zaman ilgi duyarım. Fransa’da en ünlü olanlardan biri, ilk kez 1910 yılında çıkan Arsene Lupin’di. Sonuç olarak, kahramanımın onun devamı olmasına karar verdim.

Kahramanımın meslek olarak ne yapabileceği konusunda şüpheliydim çünkü yakından bakıldığında askerler hariç çoğu kahramanların açıkça belirtilmiş uzmanlıkları vardır. Onları hiçbir zaman çalışırken görmezsiniz, hayatlarını nasıl kazandıklarını ve nasıl yaşadıklarını bilmezsiniz. Elbette benim kahramanım bir inşaat müteahhidi olmayacaktı ancak aynı işi benim kadar yapabilecekti ve 1910 yılına dönecek olursak, o bir seri kitap yazarı olabilirdi.

Onu bazen daktilosunun başında ya da bir yayın evinde işinden söz ederken görüyoruz. Çalıştığını çok sık görmesek de bu bize onun yaşam tarzını ve yaşam standardını belirtiyor. O zengin bir aileden değil ancak o zamanların kadın zihniyetinden farklı, yaşamak için çalışan bağımsız, cesur ve modern bir kadındır.   

Sonuç olarak bir sahneye ihtiyacım vardı. Paris’teki mekanları kullanırım çünkü onları çizmeyi severim. Müzeleri bana ilham verdikleri için severim, özellikle de çatısı cam olan botanik bahçelerini, cam vitrinleri içinde barındırdıkları tüm bilimsel aletleri severim.

Böylece, karakterimin oluşmasının yanı sıra özellikle dikkatinizi çekmek istediğim, Jurassic Park ve Indiana Jones’un yapımından uzun zaman önce bir botanik bahçesinde 136 milyon yıllık kuluçkalanmış bir yumurta ve sonrasında 1900’lü yıllarda Paris’te terör estirmiş bir Pterodactyl ın hikâyenin başlangıç noktasını da oluşturmasıdır.

Adele’nin Olağanüstü Maceraları’nın fantastik boyutu nereden doğdu?

Fritz Lang, fantastik yönden ve Jules Verne’de yoktan var etmek yönünden nefes kesici, şiirsel-bilimsel karışımlarla gerçekdışı ancak insanı neredeyse çocukluğa sürükleyen öyküler yarattı.
Adele’nin Olağanüstü Maceraları’nın bir filme dönüşebileceğine inandınız mı?  

İlk albüm yayınlanır yayınlanmaz Japonlar çizgi film serisi yapmamı istediler ancak talep ettikleri değişiklikleri uyarlamak imkansızdı. Ayrıca, bir Amerikan stüdyosu da ilgilendi. Uyarlamaları o kadar Amerikan tarzı oldu ki kahramanım ve dünyası kimliğini yitirdi. Böylece proje yol alamadı. Sonra, televizyonlara program yapan değişik yapımcılar ilgi gösterdiler. En sonunda, 10 yıl önce Luc Besson beni aradı. 

Genel olarak, senaryo sizin çizgi romanınızın ruhuna sadık mı?

Aslında hayır derdim, çünkü uyarlamanın bir ihanet olduğunu kabul etmelisiniz. Birkaç romanı çizgi romana uyarladıktan sonra neden söz ettiğimi biliyorum. Formatı değiştirdiğinizde ifadelerin anlamı değişir ve hikâye farklı yoldan anlatılır. Çizgi roman hareketsiz görüntülerin, çizimlerin okuyucuya bir öyküyü anlatması ve onu hayalinde canlandırmasıdır. Filmde ise yönetmen zamanı kontrol eder, tempoyu ayarlar, bir yüzü ya da nesneyi çekime alır.  

Serinin genel bir kavramı vardır. Bir hikaye üzerinde çalışmaya başladığımda, hiçbir

zaman dört ayak üstüne düşmeyi beceremem. Hikaye sık sık değişik yönlere kayar.

Sonunda, eski seri roman hilesi olan “devamı pek yakında” yazısına geri dönerim. 

Aynı zamanda okuyuculara sözümü tutup tutamayacağımı bilmeden bazı üstü kapalı

sözler veririm. Filmde bu farklıdır. Sonunu açık bırakma ihtimaliniz olsa bile bir sona ihtiyacınız vardır. Öykü, film ve çizgi romanlarda farklı işlev görür.

Bu farklılık karakterlerin davranışlarında daha belirgin görülür. Bir filmde alt karakterler ya da diğerleri ana karakterin yerine birden bire geçemez, oysa ki çizgi romanda geçebilirler. Ben bazen hikayede aniden çok önemli hale gelen ikincil karakterleri dolambaçlı yolla anlatma yolunu seçerim çünkü onları çizmekten hoşlanırım. Bu tam da Edith Rabatjoie’nun başına gelendir. İlk başta “Adele’nin Olağanüstü Maceraları”, “Edith Rabatjoie’nun Maceraları” olarak adlandırılmıştı. Bu sadece karakterleri çizmek dışında zevk almadığım durumdur. Adele bu hikayede yer alır almaz elde ettiği baş rolü aynı zamanda seride de aldı.            

Bana göre filmlerin ve çizgi romanların tek ortak yanı resimlerdir.

Adele’yi canlandıran oyuncunun seçimi konusunda ne düşünüyorsunuz?

Kadın oyuncu, Adele’in kişiliğine, ruh haline uygun olup aynı zeka özelliklerini gösteren biri olmalıydı. Yalnızca çizmiş olduğum Adele karakterine benzeyen bir oyuncuyu seçmek gülünç olurdu. Özellikle Adele serinin akışında fiziksel olarak epeyce değiştiği için, ilk albümlerdeki Adele ile sondakiler farklıydı. O aşamalı olarak değişti, karikatüre daha uygun hale geldi, burnu daha çok kalktı. Tüm bunlar çalışırken sıkıntı çekmeyi sevmediğim içindir. Bazı çizgi roman yazarları çok kesin skeçler yaparlar sonra onu mürekkeple aktarırlar. Yalnızca mürekkep kullanmaya, düzeltmeye ve renk katmaya başladığım zaman şekillenen, kabataslak skeçler yaparım. Louise Bourgoin’in performansı oynadığı karakterin ruhunu fethettiği için mükemmel bir seçim olduğunu söyleyebilirim. Ekranda cesur, bağımsız ve araştırmacı biri olarak görünür ve yaşadığı döneme göre oldukça çağdışı bir kahramandır. 

Setlerin sizin için ayrı bir önemi var mı?

Setler ve mekânlar önemlidir. Adele’nin Olağanüstü Maceraları içinde bir kare boşluğun bile olmadığı dopdolu setlerde, 1. Dünya Savaşı’ndan hemen önce geçmektedir. İçi içine sığmayan mekânlarda, formika masası yerine gösterişli ayakları olan eski bir sandalye veya restoran masası çizmekten daha çok hoşlanırım. Modern yapılardan çok, sinir bozucu geometrik hesapları gerektiren 19. yüzyıl binalarını çizmeyi tercih ederim. Hikâyemde tasarım, dekorun bir parçası olan ve bir karakter haline gelen mumya gibi hikâyeye eklenen bir elementtir. Aynı zamanda, betimlediğim hareketi ifade eden nesnelere ihtiyacım da var. Bir yazarın esnekliğe sahip değilim. Film set tasarımcısı ile aynı sorunları yaşarım. 
Mathieu Amalric sizin çizgi roman serinizi "çok seksi" bulduğunu söylüyor. 

Ne dersiniz?

Tabii ki, Adele’nin seksiliği konusu çok erken ortaya çıktı ama ilk albümü yazdığım dönemin şartlarına geri dönmelisiniz. 1970’lerde Adele’yi sevişirken gösterebileceğim bir olanak yoktu. Bu nedenle sorunu üstü kapalı bir yaklaşımla çözmeye çalıştım. Örneğin, biz onun Lucien Ripel’e aşık olduğu için onu giyotinden kurtarmak istediğini farkına varıyoruz. Ayrıca bir bölümde Adele’ye aşık olan Zborowsky onu rüyasında, tarih öncesi hayvanlar tarafından kuşatılmış, bir uçurumun tepesinde yarı çıplak koşarken görür. Bu bir erotizm girişimi değildi ama kendi zamanından kesinlikle modern bir kahraman olduğundan, seks hayatının olması doğal gözüktü. Adele’nin bir parça erotik görüntülerinin olduğu resimler banyoda olduğu zamandır. Bu, hikâyede bir durak noktasıdır. Adele banyoda bir şeyler düşünür ve onu bu şekilde çizmek benim için bir zevkti.

Çizgi romanda, Dieuleveult, Adèle’den nefret etmekte, ama aynı zamanda ona açıkça ilgi duymuyor mu?

Açıkçası Adele’yi yakalamak isteyen kötü adamlar aynı zamanda ona ilgi duymaktalar. Birçok insan ondan kurtulmak ister ama onu ortadan kaldırmak imkânsızdır ve bu benim hikâyeyi ilerletmeme yardımcı olmaktadır. Herkesin onu elde etme güdüsü var, bu bazen onun yaptıkları yüzünden değildir. Dişçinin ona, kötü adamların kasayı açmak için kullandığı delici uçlu özel bir karışımı verdiği bölümdeki gibi… Böyle durumları oynamasını severim. 

Sizce serinin siyasi bir mesajı var mı?

Hayır, günlük gazetelerde okuduğunuz şeyler. Kötü polisler, ahlaksız siyasetçiler, uzun ve ürkütücü bir liste. Adele bir anarşisttir, onun ne inancı ne de efendisi vardır. O güç odaklarına karşı aşırı şüphecidir. Ama, Adele kesinlikle bir siyasi çizgi roman değildir. Bu kesinlikle gündemde yoktur. 

Bütün karakterleriniz aşırı fiziksel özelliklere sahipler. Neden?

Onların etkili güzelliğe sahip olduklarını söyleyebiliriz. Ben elma yanaklı, kalkık burunlu ve siyah elbiseli karakterler çizmekten hoşlanırım. Bu ekspresyonist Alman Sinemasının sanatım üzerindeki etkisi olup kalemimle kolayca uyum sağlamıştır. Bunu beyaz perdeye nakletmek için de oldukça fazla makyaja gerek olmaktadır.    

Bize Adele’nin kız kardeşinden söz eder misiniz?

Çizgi romanda, Adele kız kardeşinin varlığından sonradan haberi olur ve hemen birbirlerinden hoşlanmazlar. Mireille (filmde Agatha), Adele’nin onun nişanlısını ayartacağına inandırılmıştır ki bu tamamen gerçek dışıdır. Peki neden bir kız kardeş? Benim Adele’den değişik özelliklere sahip olan başka bir kadın karaktere ihtiyacım vardı. Ayrıca Adele’yi rahatsız edecek, ona iş yaratacak bir aile unsurunu da devreye almak istedim. Bu karakteri sağlamlaştırıp ona köklerini vermek oluyor.    

Neden Adele hep yeşil bir ceket giymekte?

20. yüzyılın ilk kadın çizgi roman kahramanı Becassine yüzünden. Adele bir çeşit anti Becassine olup kızıl saçlıdır. Böylece renk uyumu harika oluyor.  

Yakın bir gelecekte Adele albümünün onuncusunu yayınlayacaksınız. Bu konuda bilgi verir misiniz?

Evet, onuncu ve son albümü yayınlayacağım çünkü serinin bir sona ihtiyacı var. Artık bitirme zamanının geldiğini hissediyorum.

Sette neler hissettiniz?

Luc Besson’a hayran oldum çünkü karakterleri kağıt üzerinde canlandırmak daha kolay!

BIOGRAFİ

Bir asker çocuğu olarak 1946 da doğdu. Tardi, yaşamının ilk yıllarını savaş öncesi Almanya’da geçirdi. Daha sonra Lyon ve Paris’te sanat okullarında eğitim gördü. 1969 da haftalık bir dergi olan “Pilote”de çalşımaya başladı. 1976 da Casterman 
“Adele’nin Olağanüstü Maceraları” nı ilk kez yayınladı. İlk günkü başarısı 2007 de yayınlanan dokuzuncu albüme kadar sürdü. Tardi ayrıca Leo Malet’in “Brouillard au Pont de Talbiac” ve “Bloody Streets of Paris” adlı romanları çizgi romana uyarlayarak ünlü dedektif karakteri Nestor Burma’ya yüz verdi.

Çok yönlü bir grafik sanatçısı olarak Tardi, en büyük hayalini 1988 de Celine’in güçlü “Powerful Journey to the End of the Night”ının yaklaşık 600 sayfalık siyah-beyaz çizimlerini yaparak  gerçekleştirmiş oldu. Kitap oldukça büyük başarı sağladı ve Tardi, Celine’in “Cannon Folder”(1989) ve “Death on the Installment Plan” (1991) adlı iki romanının da çizimlerini yaptı. 

1993 de, büyük babasının savaşmış olduğu 1. Dünya Savaşı’nın korkunçluğunu ve saçmalığını anlatan birkaç yıl süren araştırmalarının sonucu olan “C’etait la Guerra des Tranchees”i yayınladı. Paris’in bir bölgesini anlatan ve sanatçıyı da etkilemiş olan Jean Martin’in “Le Cri du People” adlı romanını dört bölümlük seri halinde uyarlayarak Ekim 2001 de yayınladı ve başarılı oldu. 

Yakın geçmişte, Tardi “Putain de Guerre” ile yeniden 1. Dünya Savaşı’na döndü. Verney ile işbirliği yaparak 1968-2008 yılları arasında protest şarkıcı Dominique Grange’nin “N’effacez Pas Nos Traces” ve “Des Lendemains” adlı albümlerine çizim yaptı.

Kendine has olan özelliği, hayran olunacak becerisi ve değişmez iş kalitesi bugün Tardi’yi Avrupa çizgi romanının baş kahramanı yaptı. Kazanmış olduğu diğer ödüller yanında 1985 de Grand Prix de la Ville d’Angouleme’yi de kazanmıştır.     
